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י1 כִּ֤
Когда

יאֲךָ֙ יְבִֽ
введёт–тебя
H0935

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Элохим–твой
H0430

אֶל־
в–
H0413

רֶץ הָאָ֕
–землю
H0776

אֲשֶׁר־
которую–

ה אַתָּ֥
ты

בָא־
входишь–
H0935

מָּה שָׁ֖
–туда
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
чтобы–овладеть–ею
H3423

ל וְנָשַׁ֣
и–изгонит
H5394

גּֽוֹיִם־
народы–

ים  ׀רַבִּ֣
–многие

יךָ מִפָּנֶ֡
от–лица–твоего
H6440

֩ חִתִּי הַֽ
–Хиттеев
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֨
и–Гиргашеев
H1622

י וְהָאֱמֹרִ֜
и–Эмореев
H0567

וְהַכְּנַעֲנִי֣
и–Кенаанеев

י וְהַפְּרִזִּ֗
и–Периззеев
H6522

֙ חִוִּי וְהַֽ
и–Хиввеев
H2340

י וְהַיְבוּסִ֔
и–Йевусеев
H2983

שִׁבְעָה֣
семь
H7651

גוֹיִ֔ם
народов

ים רַבִּ֥
многочисленных

ים וַעֲצוּמִ֖
и–сильнейших
H6099

ךָּ׃ מִמֶּֽ
чем–ты

Когда введет тебя Господь, Бог твой, в землю, в которую ты идешь, чтоб овладеть ею, и изгонит от лица 
твоего многочисленные народы, Хеттеев, Гергесеев, Аморреев, Хананеев, Ферезеев, Евеев и Иевусеев, семь 
народов, которые многочисленнее и сильнее тебя,

וּנְתָנָ֞ם2
И–предаст–их
H5414

יְהוָה֧
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Элохим–твой
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
пред–тобой
H6440

וְהִכִּיתָ֑ם
и–поразишь–их
H5221

הַחֲרֵ֤ם
заклиная

תַּחֲרִים֙
заклянием–предай

ם אֹתָ֔
их
H0853

לאֹ־
не–
H3808

ת תִכְרֹ֥
заключай
H3772

לָהֶ֛ם
с–ними

ית בְּרִ֖
завета
H1285

א ֹ֥ וְל
и–не
H3808

ם׃ תְחָנֵּֽ
милуй–их

и предаст их тебе Господь, Бог твой, и поразишь их, тогда предай их заклятию, не вступай с ними в союз и 
не щади их;

א3 ֹ֥ וְל
И–не
H3808

ן תִתְחַתֵּ֖
роднись

ם בָּ֑
с–ними

בִּתְּךָ֙
дочь–твою
H1323

לאֹ־
не–
H3808

ן תִתֵּ֣
давай
H5414

לִבְנ֔וֹ
сыну–его

וּבִתּ֖וֹ
и–дочь–его
H1323

לאֹ־
не–
H3808

ח תִקַּ֥
бери
H3947

לִבְנֶֽךָ׃
сыну–твоему

и не вступай с ними в родство: дочери твоей не отдавай за сына его, и дочери его не бери за сына твоего;

י־4 כִּֽ
Ибо–

יר יָסִ֤
отвратит
H5493

אֶת־
–
H0853

בִּנְךָ֙
–сына–твоего

י אַחֲרַ֔ מֵֽ
от–следования–Мне

וְעָבְד֖וּ
и–будут–служить
H5647

ים אֱלֹהִ֣
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֑
другим
H0312

וְחָרָ֤ה
и–воспламенится
H2734

אַף־
гнев–
H0639

יְהוָה֙
–ЙХВХ
H3068

ם בָּכֶ֔
против–вас

וְהִשְׁמִידְךָ֖
и–истребит–тебя
H8045

ר׃ מַהֵֽ
скоро

ибо они отвратят сынов твоих от Меня, чтобы служить иным богам, и тогда воспламенится на вас гнев 
Господа, и Он скоро истребит тебя.
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י־5 כִּֽ
Но–

אִם־
если–

ה כֹּ֤
так
H3541

֙ תַעֲשׂוּ
сделаете

ם לָהֶ֔
им
H1992

מִזְבְּחֹתֵיהֶם֣
жертвенники–их
H4196

צוּ תִּתֹּ֔
разрушайте
H5422

ם וּמַצֵּבֹתָ֖
и–столбы–их
H4676

רוּ תְּשַׁבֵּ֑
сокрушайте
H7665

ׁירֵהֶם֙ וַאֲשֵֽ
и–ашеры–их
H0842

תְּגַדֵּע֔וּן
рубите
H1438

וּפְסִילֵיהֶ֖ם
и–идолы–их
H6456

תִּשְׂרְפ֥וּן
сжигайте
H8313

שׁ׃ בָּאֵֽ
в–огне
H0784

Но поступите с ними так: жертвенники их разрушьте, столбы их сокрушите, и рощи их вырубите, и 
истуканов [богов] их сожгите огнем;

י6 כִּ֣
Ибо

עַם֤
народ

קָדוֹשׁ֙
святой
H6918

ה אַתָּ֔
ты

לַיהוָה֖
для–ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Элохима–твоего
H0430

בְּךָ֞
тебя

׀בָּחַר֣ 
избрал
H0977

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Элохим–твой
H0430

לִהְי֥וֹת
чтобы–быть
H1961

לוֹ֙
Ему

לְעַם֣
народом

ה סְגֻלָּ֔
сокровища
H5459

֙ מִכֹּל
из–всех
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
–народов

ר אֲשֶׁ֖
которые

עַל־
на–

פְּנֵי֥
–лице
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
–земли
H0127

ס
[сэ]

ибо ты народ святый у Господа, Бога твоего: тебя избрал Господь, Бог твой, чтобы ты был собственным Его 
народом из всех народов, которые на земле.

א7 ֹ֣ ל
Не
H3808

ם רֻבְּכֶ֞ מֵֽ
из–за–многочисленности–вашей
H7230

מִכָּל־
от–всех–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
–народов

ק חָשַׁ֧
возлюбил

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

בָּכֶ֖ם
вас

וַיִּבְחַר֣
и–избрал
H0977

בָּכֶם֑
вас

י־ כִּֽ
ибо–

ם אַתֶּ֥
вы

הַמְעַ֖ט
–наименьшие
H4592

מִכָּל־
из–всех–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
–народов

Не потому, чтобы вы были многочисленнее всех народов, принял вас Господь и избрал вас, — ибо вы 
малочисленнее всех народов, —

8֩ כִּי
Но

ת אַהֲבַ֨ מֵֽ
из–любви
H0160

יְהוָ֜ה
ЙХВХ
H3068

ם אֶתְכֶ֗
к–вам
H0853

וּמִשָּׁמְר֤וּ  
и–из–за–соблюдения–Его
H8104

אֶת־
–
H0853

הַשְּׁבֻעָה֙
–клятвы
H7621

ר אֲשֶׁ֤
которой

נִשְׁבַּע֙
клялся
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
отцам–вашим
H0001

יא הוֹצִ֧
вывел
H3318

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

בְּיָד֣
рукою
H3027

ה חֲזָקָ֑
сильною
H2389

יִּפְדְּךָ֙ וַֽ
и–искупил–тебя
H6299

ית מִבֵּ֣
из–дома

ים עֲבָדִ֔
рабов
H5650

מִיַּ֖ד
из–руки
H3027

ה פַּרְעֹ֥
Фараона
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
царя–
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
–Мицраима
H4714

но потому, что любит вас Господь, и для того, чтобы сохранить клятву, которою Он клялся отцам вашим, 
вывел вас Господь рукою крепкою [и мышцею высокою] и освободил тебя из дома рабства, из руки 
фараона, царя Египетского.

וְיָדַ֣עְת9ָּ֔
И–познай
H3045

י־ כִּֽ
что–

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Элохим–твой
H0430

ה֣וּא
Он
H1931

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
–Элохим
H0430

֙ הָאֵל
–Эль
H0410

ן נֶּאֱמָ֔ הַֽ
–верный
H0539

שֹׁמֵ֧ר
хранящий
H8104

ית הַבְּרִ֣
–завет
H1285

סֶד וְהַחֶ֗
и–милость

לְאֹהֲבָ֛יו
любящим–Его
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
и–хранящим
H8104

]מצותו[
[ктив]
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
заповеди–Его
H4687

לֶף לְאֶ֥
до–тысячи
H0505

דּֽוֹר׃
поколений
H1755

Итак знай, что Господь, Бог твой, есть Бог, Бог верный, Который хранит завет [Свой] и милость к любящим 
Его и сохраняющим заповеди Его до тысячи родов,
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ם10 וּמְשַׁלֵּ֧
И–воздающий

לְשֹׂנְאָ֛יו
ненавидящим–Его
H8130

אֶל־
в–
H0413

פָּנָי֖ו
–лицо–их
H6440

לְהַאֲבִיד֑וֹ
чтобы–погубить–его
H0006

א ֹ֤ ל
не
H3808

יְאַחֵר֙
замедлит
H0309

נְא֔וֹ לְשֹׂ֣
ненавидящему–Его
H8130

אֶל־
в–
H0413

פָּנָי֖ו
–лицо–его
H6440

יְשַׁלֶּם־
воздаст–

לֽוֹ׃
–ему

и воздает ненавидящим Его в лице их, погубляя их; Он не замедлит, ненавидящему Его самому лично 
воздаст.

וְשָׁמַרְת11ָּ֨
И–соблюдай
H8104

אֶת־
–
H0853

הַמִּצְוָ֜ה
–заповедь
H4687

וְאֶת־
и–
H0853

ים חֻקִּ֣ הַֽ
–установления
H2706

וְאֶת־
и–
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֗
–законы
H4941

ר אֲשֶׁ֨
которые

י אָנֹכִ֧
Я
H0595

מְצַוְּךָ֛
заповедую–тебе
H6680

הַיּ֖וֹם
–сегодня
H3117

ם׃ לַעֲשׂוֹתָֽ
чтобы–исполнять–их

פ
[пэ]

Итак, соблюдай заповеди и постановления и законы, которые сегодня заповедую тебе исполнять.

׀וְהָיָה֣ 12
И–будет
H1961

עֵקֶ֣ב
за–то–что
H6118

תִּשְׁמְע֗וּן
будете–слушать
H8085

אֵ֤ת
–
H0853

הַמִּשְׁפָּטִים֙
–законы
H4941

לֶּה הָאֵ֔
–эти
H0428

ם וּשְׁמַרְתֶּ֥
и–соблюдать
H8104

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
и–исполнять

אֹתָ֑ם
их
H0853

וְשָׁמַר֩
и–сохранит
H8104

יְהוָ֨ה
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Элохим–твой
H0430

לְךָ֗
тебе

ת־ אֶֽ
–
H0853

הַבְּרִית֙
–завет
H1285

וְאֶת־
и–
H0853

סֶד הַחֶ֔
–милость

ר אֲשֶׁ֥
которые

ע נִשְׁבַּ֖
клялся
H7650

יךָ׃ לַאֲבֹתֶֽ
отцам–твоим
H0001

И если вы будете слушать законы сии и хранить и исполнять их, то Господь, Бог твой, будет хранить завет и 
милость к тебе, как Он клялся отцам твоим,

וַאֲהֵבְ֣ך13ָ֔
И–возлюбит–тебя
H0157

וּבֵרַכְךָ֖
и–благословит–тебя
H1288

ךָ וְהִרְבֶּ֑
и–умножит–тебя

וּבֵרַ֣ךְ
и–благословит
H1288

י־ פְּרִֽ
плод–
H6529

בִטְנְךָ֣
–чрева–твоего
H0990

י־ וּפְרִֽ
и–плод–
H6529

דְמָתֶךָ אַ֠
–земли–твоей
H0127

נְךָ֜ דְּגָ֨
зерно–твоё
H1715

ירֹשְׁךָ֣ וְתִֽ
и–вино–твоё
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
и–масло–твоё
H3323

שְׁגַר־
приплод–
H7698

אֲלָפֶי֙ךָ֙
–быков–твоих
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
и–потомство
H6251

צאֹנֶ֔ךָ
овец–твоих
H6629

עַל֚
на

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–земле
H0127

אֲשֶׁר־
которую–

ע נִשְׁבַּ֥
клялся
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
отцам–твоим
H0001

לָ֥תֶת
дать
H5414

ךְ׃ לָֽ
тебе

и возлюбит тебя, и благословит тебя, и размножит тебя, и благословит плод чрева твоего и плод земли 
твоей, и хлеб твой, и вино твое, и елей твой, рождаемое от крупного скота твоего и от стада овец твоих, на 
той земле, которую Он клялся отцам твоим дать тебе;

בָּר֥וּך14ְ
Благословен
H1288

הְיֶה֖ תִּֽ
будешь–ты
H1961

מִכָּל־
из–всех–
H3605

ים הָעַמִּ֑
–народов

לאֹ־
не–
H3808

יִהְיֶה֥
будет
H1961

בְךָ֛
у–тебя

ר עָקָ֥
бесплодного
H6135

ה עֲקָרָ֖ וַֽ
и–бесплодной
H6135

ךָ׃ וּבִבְהֶמְתֶּֽ
и–среди–скота–твоего
H0929

благословен ты будешь больше всех народов; не будет ни бесплодного, ни бесплодной, ни у тебя, ни в 
скоте твоем;
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יר15 וְהֵסִ֧
И–удалит
H5493

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

מִמְּךָ֖
от–тебя

כָּל־
всякую–
H3605

לִי חֹ֑
–болезнь
H2483

וְכָל־
и–все–
H3605

֩ מַדְוֵי
–язвы
H4064

יִם מִצְרַ֨
Мицраима
H4714

ים הָרָעִ֜
–злые

ר אֲשֶׁ֣
которые

עְתָּ יָדַ֗
знал–ты
H3045

א ֹ֤ ל
не
H3808

יְשִׂימָם֙
наложит–их

ךְ בָּ֔
на–тебя

וּנְתָנָם֖
и–наложит–их
H5414

בְּכָל־
на–всех–
H3605

יךָ׃ שֹׂנְאֶֽ
–ненавидящих–тебя
H8130

и отдалит от тебя Господь [Бог твой] всякую немощь, и никаких лютых болезней Египетских, [которые ты 
видел и] которые ты знаешь, не наведет на тебя, но наведет их на всех, ненавидящих тебя;

וְאָכַלְת16ָּ֣
И–пожрёшь
H0398

אֶת־
–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

ים עַמִּ֗ הָֽ
–народов

ר אֲשֶׁ֨
которых

יְהוָה֤
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Элохим–твой
H0430

נֹתֵ֣ן
даёт
H5414

ךְ לָ֔
тебе

לאֹ־
не–
H3808

ס תָחֹ֥
пожалеет
H2347

ינְךָ֖ עֵֽ
глаз–твой

עֲלֵיהֶם֑
их

א ֹ֤ וְל
и–не
H3808

תַעֲבֹד֙
служи
H5647

אֶת־
–
H0853

ם אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
–богам–их
H0430

י־ כִּֽ
ибо–

שׁ מוֹקֵ֥
–сеть
H4170

ה֖וּא
это
H1931

ךְ׃ לָֽ
тебе

ס
[сэ]

и истребишь все народы, которые Господь, Бог твой, дает тебе: да не пощадит их глаз твой; и не служи 
богам их, ибо это сеть для тебя.

י17 כִּ֤
Если

תאֹמַר֙
скажешь
H0559

בִּלְבָבְ֣ךָ֔
в–сердце–твоём
H3824

ים רַבִּ֛
многочисленнее

הַגּוֹיִ֥ם
–народы

לֶּה הָאֵ֖
–эти
H0428

נִּי מִמֶּ֑
чем–я

אֵיכָ֥ה
как

אוּכַ֖ל
смогу–я
H3201

ׁם׃ לְהוֹרִישָֽ
изгнать–их
H3423

Если скажешь в сердце твоем: "народы сии многочисленнее меня; как я могу изгнать их?"

א18 ֹ֥ ל
Не
H3808

א תִירָ֖
бойся
H3372

מֵהֶם֑
их
H1992

ר זָכֹ֣
помня
H2142

ר תִּזְכֹּ֗
помни
H2142

אֵ֤ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
что–

עָשָׂה֙
сделал

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Элохим–твой
H0430

ה לְפַרְעֹ֖
Фараону
H6547

וּלְכָל־
и–всему–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
–Мицраиму
H4714

Не бойся их, вспомни то, что сделал Господь, Бог твой, с фараоном и всем Египтом,

ת19 הַמַּסֹּ֨
–Испытания

הַגְּדֹלֹ֜ת
–великие

אֲשֶׁר־
которые–

רָא֣וּ
видели
H7200

יךָ עֵינֶ֗
глаза–твои

ת וְהָאֹתֹ֤
и–знамения
H0226

פְתִים֙ וְהַמֹּֽ
и–чудеса
H4159

וְהַיָּ֤ד
и–рука
H3027

הַחֲזָקָה֙
–сильная
H2389

עַ וְהַזְּרֹ֣
и–мышца
H2220

הַנְּטוּיָ֔ה
–простёртая
H5186

ר אֲשֶׁ֥
которыми

אֲךָ֖ הוֹצִֽ
вывел–тебя
H3318

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Элохим–твой
H0430

ן־ כֵּֽ
так–

ה יַעֲשֶׂ֞
сделает

יְהוָה֤
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Элохим–твой
H0430

לְכָל־
со–всеми–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
–народами

אֲשֶׁר־
которых–

ה אַתָּ֥
ты

א יָרֵ֖
боишься
H3373

ם׃ מִפְּנֵיהֶֽ
от–лица–их
H6440

те великие испытания, которые видели глаза твои, [великие] знамения, чудеса, и руку крепкую и мышцу 
высокую, с какими вывел тебя Господь, Бог твой; то же сделает Господь, Бог твой, со всеми народами, 
которых ты боишься;
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וְגַם20֙
И–также
H1571

אֶת־
–
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
–шершней
H6880

ח יְשַׁלַּ֛
пошлёт
H7971

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Элохим–твой
H0430

ם בָּ֑
на–них

עַד־
до–
H5704

ד אֲבֹ֗
–погибели
H0006

ים הַנִּשְׁאָרִ֛
–оставшихся
H7604

ים וְהַנִּסְתָּרִ֖
и–скрывающихся
H5641

מִפָּנֶֽיךָ׃
от–лица–твоего
H6440

и шершней нашлет Господь, Бог твой, на них, доколе не погибнут оставшиеся и скрывшиеся от лица твоего;

א21 ֹ֥ ל
Не
H3808

ץ תַעֲרֹ֖
страшись
H6206

מִפְּנֵיהֶם֑
их
H6440

י־ כִּֽ
ибо–

יְהוָה֤
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Элохим–твой
H0430

ךָ בְּקִרְבֶּ֔
в–среде–твоей
H7130

אֵ֥ל
Эль
H0410

גָּד֖וֹל
великий

א׃ וְנוֹרָֽ
и–грозный
H3372

не страшись их, ибо Господь, Бог твой, среди тебя, Бог великий и страшный.

22֩ וְנָשַׁל
И–изгонит
H5394

יְהוָ֨ה
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Элохим–твой
H0430

אֶת־
–
H0853

הַגּוֹיִ֥ם
–народы

הָאֵ֛ל
–эти
H0411

מִפָּנֶי֖ךָ
от–лица–твоего
H6440

מְעַט֣
понемногу
H4592

מְעָט֑
понемногу
H4592

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תוּכַל
сможешь–ты
H3201

כַּלֹּתָ֣ם
истребить–их
H3615

ר מַהֵ֔
скоро

פֶּן־
чтобы–не–
H6435

ה תִּרְבֶּ֥
умножились

עָלֶ֖יךָ
против–тебя

חַיַּ֥ת
звери

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
–полевые

И будет Господь, Бог твой, изгонять пред тобою народы сии мало—помалу; не можешь ты истребить их 
скоро, чтобы [земля не сделалась пуста и] не умножились против тебя полевые звери;

וּנְתָנָם23֛
И–предаст–их
H5414

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Элохим–твой
H0430

לְפָנֶי֑ךָ
пред–тобой
H6440

וְהָמָם֙
и–приведёт–их–в–смятение
H2000

מְהוּמָה֣
смятением
H4103

ה גְדֹלָ֔
великим

עַ֖ד
до
H5704

ם׃ הִשָּׁמְדָֽ
истребления–их
H8045

но предаст их тебе Господь, Бог твой, и приведет их в великое смятение, так что они погибнут;

וְנָתַ֤ן24
И–предаст
H5414

מַלְכֵיהֶם֙
царей–их
H4428

ךָ בְּיָדֶ֔
в–руку–твою
H3027

וְהַאֲבַדְתָּ֣
и–истребишь
H0006

אֶת־
–
H0853

ם שְׁמָ֔
–имя–их
H8034

חַת מִתַּ֖
из–под
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
–небес
H8064

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
устоит
H3320

אִישׁ֙
человек
H0376

יךָ בְּפָנֶ֔
пред–лицом–твоим
H6440

עַ֥ד
до
H5704

דְךָ֖ הִשְׁמִֽ
истребления–твоего
H8045

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

и предаст царей их в руки твои, и ты истребишь имя их из поднебесной: не устоит никто против тебя, 
доколе не искоренишь их.

פְּסִילֵ֥י25
Идолы
H6456

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
богов–их
H0430

תִּשְׂרְפ֣וּן
сжигайте
H8313

בָּאֵשׁ֑
в–огне
H0784

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

֩ תַחְמֹד
желай

סֶף כֶּ֨
серебра
H3701

וְזָהָ֤ב
и–золота
H2091

עֲלֵיהֶם֙
на–них

וְלָקַחְתָּ֣
и–брать
H3947

ךְ לָ֔
себе

פֶּ֚ן
чтобы–не
H6435

שׁ תִּוָּקֵ֣
попался–в–сеть
H3369

בּ֔וֹ
им

י כִּ֧
ибо

תוֹעֲבַ֛ת
мерзость
H8441

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Элохима–твоего
H0430

הֽוּא׃
это
H1931
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Кумиры богов их сожгите огнем; не пожелай взять себе серебра или золота, которое на них, дабы это не 
было для тебя сетью, ибо это мерзость для Господа, Бога твоего;

וְלאֹ־26
И–не–
H3808

יא תָבִ֤
вноси
H0935

תֽוֹעֵבָה֙
мерзость
H8441

אֶל־
в–
H0413

ךָ בֵּיתֶ֔
–дом–твой

יתָ וְהָיִ֥
и–станешь
H1961

רֶם חֵ֖
заклятием

הוּ כָּמֹ֑
как–оно
H3644

ץ  ׀שַׁקֵּ֧
гнушаясь
H8262

תְּשַׁקְּצֶ֛נּוּ
гнушайся–им
H8262

׀וְתַעֵ֥ב 
и–гнушаясь
H8581

נּוּ תַעֲבֶ֖ תְּֽ
гнушайся–им
H8581

כִּי־
ибо–

רֶם חֵ֥
–заклятие

הֽוּא׃
это
H1931

פ
[пэ]

и не вноси мерзости в дом твой, дабы не подпасть заклятию, как она; отвращайся сего и гнушайся сего, ибо 
это заклятое.
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